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See the notice on TED website

506990-2026 - Konkurrencevilkår
Polen – Netudstyr – Rozbudowa infrastruktury kopii ruchu sieciowego wraz ze wsparciem
OJ S 139/2026 22/07/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen - Meddelelse om ændring
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
E-mail: sekretariatDZP@zus.pl
Køberens retlige status: Offentligretligt organ
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Rozbudowa infrastruktury kopii ruchu sieciowego wraz ze wsparciem
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia (w ramach zamówienia podstawowego) jest: 1. 
dostawa, instalacja i wdrożenie w środowisku Zamawiającego Urządzeń, zgodnych ze 
specyfikacją Rozdziału VIII OPZ – wymienionych w Tabeli nr 1, wraz z ich konfiguracją 
umożliwiającą przekazywanie danych do systemów monitorowania Zamawiającego zgodnie 
ze specyfikacją Rozdziału V OPZ; 2. dostawa 36 miesięcznych subskrypcji dla Urządzeń wraz 
ze wsparciem producenta oraz subskrypcji systemu zarządzania 3. świadczenie usługi opieki 
serwisowej dla dostarczonych Urządzeń zgodnie z wymaganiami Rozdziału VI OPZ; 4. 
świadczenie usług konsultacji w liczbie minimum 20 godzin, a maksymalnie 150 godzin 
zgodnie z zasadami określonymi w Rozdziale VII OPZ. 5. W ramach zamówienia 
równoważnego, w przypadku braku możliwości utworzenia klastra z posiadanymi przez 
Zamawiającego urządzeniami GigaVUE-TA25, Zamawiający dopuszcza możliwość 
dostarczenia innych urządzeń agregujących w ilości 2 szt., zgodnych z opisanymi 
Urządzeniami, o nie gorszych parametrach jak Urządzenia wskazane w Rozdziale VIII pkt. 3 
za wyjątkiem pkt. 3.2 Rozdziału VIII OPZ - Wykonawca zobowiązany jest do: 5.1. dostawy, 
instalacji i wdrożenia w środowisku Zamawiającego urządzeń równoważnych, o których mowa 
w pkt 5., wraz z ich konfiguracją umożliwiającą przekazywanie danych do systemów 
monitorowania Zamawiającego zgodnie ze specyfikacją Rozdziału V OPZ; 5.2. dostawy 36 
miesięcznych subskrypcji dla urządzeń równoważnych wraz ze wsparciem producenta, oraz 
subskrypcji systemu zarządzania urządzeniami równoważnymi zgodnie ze specyfikacją 
Rozdziału VIII OPZ; 5.3. świadczenia usługi opieki serwisowej dla dostarczanych urządzeń 
równoważnych zgodnie z wymaganiami Rozdziału VI OPZ; 5.4. świadczenia usług konsultacji 
w liczbie minimum 20 godzin, a maksymalnie 150 godzin. Usługi konsultacji będą świadczone 
na zasadach określonych w Rozdziale VII OPZ. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
(OPZ) stanowi Załącznik nr 10 do SWZ (który jednocześnie stanowi Załącznik nr 2 do 
Projektowanych postanowień umowy – Załącznik nr 2A i 2B do SWZ).
Identifikator for proceduren: a018dbd8-9323-4365-a1ce-77ea72c03ba7
Intern ID: 993200.271.213.2025-DZP
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/506990-2026
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2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 32420000 Netudstyr
Supplerende klassifikation (cpv): 32422000 Netkomponenter, 72611000 Teknisk support i 
forbindelse med datamater

2.1.2.  Udførelsessted
By: Warszawa
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: Lokalizacja I , Lokalizacja II – miejsce dostawy, instalacji i wdrożenia 
Urządzeń, zlokalizowane na terenie m. st. Warszawy. Dokładne dane adresowe zostaną 
wskazane Wykonawcy w dniu zawarcia Umowy

2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU
Przetarg nieograniczony na podstawie art. 132 ustawy Pzp -

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Aktiver, der administreres af en kurator: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Erhvervsvirksomheden er indstillet: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego zgodnie z Załącznikiem nr 5 do SWZ.
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 
Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Korruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Svig: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 
ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z 
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Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
Insolvens: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa zaświadczenie albo inny dokument właściwej 
terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego 
oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia 
Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na 
ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia 
dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert 
Wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne 
wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, wystawionego 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem 
podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności.
Rent nationale udelukkelsesgrunde: 1. art.108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego 
dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2. O udzielenie zamówienia 
mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 7 ust 1 
Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. 
z 2024 r. poz. 507) oraz z art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 
r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) dodanego Rozporządzeniem 
Rady (UE) nr 2022/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 1495 z 23.10.2025, str.1). Na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie sporządzone 
zgodnie z postanowieniami SWZ. Na podstawie art. 139 ust. 2 ustawy Pzp Wykonawca nie 
składa JEDZ na etapie składania ofert. Wykonawca złoży JEDZ na postawie wezwania 
Zamawiającego.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp. Wykonawca składa oświadczenie o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę
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/ofertę częściową, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty/oferty częściowej 
niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej, sporządzonego 
zgodnie z Załącznikiem nr 4 do SWZ.
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację 
z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
Deltagelse i en kriminel organisation: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego 
dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Tvangsakkord uden for konkurs: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Konkurs: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: art. 109 ust. 1 pkt 10 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw do 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, sporządzonego zgodnie z 
Załącznikiem nr 6 do SWZ.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Rozbudowa infrastruktury kopii ruchu sieciowego wraz ze wsparciem
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia (w ramach zamówienia podstawowego) jest: 1. 
dostawa, instalacja i wdrożenie w środowisku Zamawiającego Urządzeń, zgodnych ze 
specyfikacją Rozdziału VIII OPZ – wymienionych w Tabeli nr 1, wraz z ich konfiguracją 
umożliwiającą przekazywanie danych do systemów monitorowania Zamawiającego zgodnie 
ze specyfikacją Rozdziału V OPZ; 2. dostawa 36 miesięcznych subskrypcji dla Urządzeń wraz 
ze wsparciem producenta oraz subskrypcji systemu zarządzania Urządzeniami zgodnie ze 
specyfikacją Rozdziału VIII OPZ; 3. świadczenie usługi opieki serwisowej dla dostarczonych 
Urządzeń zgodnie z wymaganiami Rozdziału VI OPZ; 4. świadczenie usług konsultacji w 
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liczbie minimum 20 godzin, a maksymalnie 150 godzin zgodnie z zasadami określonymi w 
Rozdziale VII OPZ. 5. W ramach zamówienia równoważnego, w przypadku braku możliwości 
utworzenia klastra z posiadanymi przez Zamawiającego urządzeniami GigaVUE-TA25, 
Zamawiający dopuszcza możliwość dostarczenia innych urządzeń agregujących w ilości 2 
szt., zgodnych z opisanymi Urządzeniami, o nie gorszych parametrach jak Urządzenia 
wskazane w Rozdziale VIII pkt. 3 za wyjątkiem pkt. 3.2 Rozdziału VIII OPZ - Wykonawca 
zobowiązany jest do: 5.1. dostawy, instalacji i wdrożenia w środowisku Zamawiającego 
urządzeń równoważnych, o których mowa w pkt 5., wraz z ich konfiguracją umożliwiającą 
przekazywanie danych do systemów monitorowania Zamawiającego zgodnie ze specyfikacją 
Rozdziału V OPZ; 5.2. dostawy 36 miesięcznych subskrypcji dla urządzeń równoważnych 
wraz ze wsparciem producenta, oraz subskrypcji systemu zarządzania urządzeniami 
równoważnymi zgodnie ze specyfikacją Rozdziału VIII OPZ; 5.3. świadczenia usługi opieki 
serwisowej dla dostarczanych urządzeń równoważnych zgodnie z wymaganiami Rozdziału VI 
OPZ; 5.4. świadczenia usług konsultacji w liczbie minimum 20 godzin, a maksymalnie 150 
godzin. Usługi konsultacji będą świadczone na zasadach określonych w Rozdziale VII OPZ. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia (OPZ) stanowi Załącznik nr 10 do SWZ (który 
jednocześnie stanowi Załącznik nr 2 do Projektowanych postanowień umowy – Załącznik nr 
2A i 2B do SWZ).

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 32420000 Netudstyr
Supplerende klassifikation (cpv): 32422000 Netkomponenter, 72611000 Teknisk support i 
forbindelse med datamater
Valgmuligheder: 
Beskrivelse af optioner: Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z Prawa opcji, w 
zakres, którego wchodzi: I. Dla zamówienia podstawowego: 1. dostawa, instalacja i wdrożenie 
w środowisku Zamawiającego Urządzeń zgodnych ze specyfikacją Rozdziału VIII OPZ 
wymienionych w Tabeli nr 2 wraz z ich konfiguracją umożliwiającą przekazywanie danych do 
systemów monitorowania Zamawiającego zgodnie ze specyfikacją Rozdziału V OPZ; 2. 
dostawa i wdrożenie modułu do deszyfracji ruchu SSL, 3. dostawa subskrypcji dla modułu do 
deszyfracji ruchu SSL wraz ze wsparciem producenta; 4. świadczenie usługi opieki serwisowej 
dla dostarczanych Urządzeń TAP oraz dla modułu do deszyfracji ruchu SSL, zgodnie z 
wymaganiami Rozdziału IX OPZ. II. Dla zamówienia równoważnego: 1. dostawa, instalacja i 
wdrożenie w środowisku Zamawiającego urządzeń równoważnych zgodnych ze specyfikacją 
Rozdziału VIII OPZ wymienionych w Tabeli nr 2, wraz z ich konfiguracją umożliwiającą 
przekazywanie danych do systemów monitorowania Zamawiającego zgodnie ze specyfikacją 
Rozdziału V OPZ; 2. dostawa i wdrożenie modułu do deszyfracji ruchu SSL; 3. dostawa 
subskrypcji dla modułu do deszyfracji ruchu SSL wraz ze wsparciem producenta; 4. 
świadczenie usługi opieki serwisowej dla dostarczanych Urządzeń TAP oraz dla modułu do 
deszyfracji ruchu SSL, zgodnie z wymaganiami Rozdziału IX OPZ. III. Urządzenia/ urządzenia 
równoważne objęte prawem opcji muszą być identyczne z Urządzeniami/ urządzeniami 
równoważnymi (model, producent) dostarczonymi w ramach realizacji zamówienia 
podstawowego. IV. Zamawiający uprawniony jest do skorzystania z prawa opcji na zasadach i 
warunkach opisanych w Umowie, w przypadku gdy po zawarciu Umowy zostaną 
zidentyfikowane potrzeby sprzętowe lub licencyjne, wykraczające poza zakres ilościowy 
zamówienia podstawowego. V. Zamawiający może z prawa opcji skorzystać wielokrotnie, do 
wyczerpania liczby Urządzeń/urządzeń równoważnych i subskrypcji wskazanych w Rozdziale 
IX pkt 4 OPZ, w Tabeli 2. Urządzenia/ urządzenia równoważne objęte prawem opcji muszą 
być identyczne z Urządzeniami/ urządzeniami równoważnymi (model, producent) 
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dostarczonymi w ramach realizacji zamówienia podstawowego. VI. Z prawa opcji dotyczącego 
modułu i subskrypcji do deszyfracji ruchu SSL wskazanych Rozdziale IX OPZ, w Tabeli 2 poz. 
7, Zamawiający może skorzystać maksymalnie do dnia poprzedzającego ostatnie 12 miesięcy 
obowiązywania Umowy. Okres obowiązywania subskrypcji od daty podpisania Protokołu 
odbioru dostawy i wdrożenia do zakończenia obowiązywania Umowy. VII. Skorzystanie z 
Prawa opcji nastąpi na zasadach określonych w Rozdziale IX OPZ oraz w Projektowanych 
postanowieniach Umowy (Załącznik nr 2A i 2B do SWZ).

5.1.2.  Udførelsessted
Land: Polen
Hvor som helst i det pågældende land
Yderligere oplysninger: Lokalizacja I , Lokalizacja II – miejsce dostawy, instalacji i wdrożenia 
Urządzeń, zlokalizowane na terenie m. st. Warszawy. Dokładne dane adresowe zostaną 
wskazane Wykonawcy w dniu zawarcia Umowy.

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 37 Måneder

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Referencer på specificerede leverancer
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy - w tym okresie, należycie wykonał co najmniej jedno (1) zamówienie w ramach 
jednej umowy, polegające na dostawie i wdrożeniu oprogramowania do monitorowania sieci 
bądź dostawie i wdrożeniu urządzeń do kopii ruchu sieciowego, na łączną kwotę minimum 1 
500 000,00 PLN brutto (słownie złotych: jeden milion pięćset tysięcy i 00/100). W przypadku 
zamówienia, które obejmowało również realizację innych świadczeń niż te, których 
Zamawiający wymaga, wartość zakresu zamówienia obejmującego dostarczenie i wdrożenie 
oprogramowania do monitorowania sieci bądź dostarczenia urządzeń do wykonywania kopii 
ruchu sieciowego, wyniosła co najmniej 1 500 000,00 PLN brutto. UWAGA nr 1: Zamawiający 
dokona przeliczenia wartości podanych w walucie innej niż polski złoty po kursie średnim NBP 
obowiązującym na dzień przekazania przez Zamawiającego Urzędowi Publikacji Unii 
Europejskiej ogłoszenia o zamówieniu. Jeśli przekazanie ogłoszenia o zamówieniu Urzędowi 
Publikacji Unii Europejskiej nastąpi w dniu, w którym NBP nie publikuje tabeli kursów średnich, 
Zamawiający dokona przeliczenia po kursie średnim NBP obowiązującym w najbliższym dniu 
po dniu przekazania ogłoszenia o Zamówieniu Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej. UWAGA 
nr 2: Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które dostawy/usługi wykonają poszczególni Wykonawcy 
(zgodnie z Załącznikiem nr 11 do SWZ). UWAGA nr 3: W odniesieniu do warunku 
dotyczącego doświadczenia, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
mogą polegać na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy wykonają elementy zamówienia, 
do realizacji których te zdolności są wymagane. Na potwierdzenie spełnienia warunku udziału 
w postępowaniu, o którym mowa powyżej Wykonawca składa wykaz dostaw wykonanych w 
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okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
dostawy zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały 
wykonane należycie według wzoru stanowiącego Załącznik nr 5 do SWZ.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: Jedynym kryterium oceny ofert jest Cena – 100%. Za ofertę najkorzystniejszą 
zostanie uznana oferta z najniższą ceną.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 100

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://zus.ezamawiajacy.pl/
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: Platforma zakupowa
URL: https://zus.ezamawiajacy.pl/

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://zus.ezamawiajacy.pl/
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Beskrivelse af den finansielle garanti: Wykonawca składający ofertę jest zobowiązany wnieść 
wadium w wysokości 170 000,00 zł.
Frist for modtagelse af tilbud: 06/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 06/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: Otwarcie ofert zostanie dokonane poprzez rozszyfrowanie ofert złożonych za 
pośrednictwem Platformy zakupowej. Przed otwarciem ofert Zamawiający udostępni na 
Platformie zakupowej kwotę, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang

https://zus.ezamawiajacy.pl/
https://zus.ezamawiajacy.pl/
https://zus.ezamawiajacy.pl/
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Organisation med ansvar for klager: Krajowa Izba Odwoławcza
Oplysninger om klagefrister: 1.10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja 
została przekazana w inny sposób. 2.10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej – wobec treści ogłoszenia o zamówieniu oraz wobec dokumentów zamówienia. 
3.10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec 
czynności innych niż określone w pkt 1 i 2.
Organisation, der behandler tilbud: Zakład Ubezpieczeń Społecznych

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
Registreringsnummer: 521301728
Afdeling: Departament Zamówień Publicznych
Postadresse: ul. Szamocka 3,5
By: Warszawa
Postnummer: 01-748
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Enhed: Departament Zamówień Publicznych
E-mail: sekretariatDZP@zus.pl
Telefon: +48 22 6671704
Fax: +48 22 6671733
Internetadresse: www.zus.pl
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://zus.ezamawiajacy.pl/
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der behandler tilbud

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadresse: ul. Postępu 17a
By: Warszawa
Postnummer: 00-676
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 4587801
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0000
Officielt navn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
By: Luxembourg

mailto:sekretariatDZP@zus.pl
http://www.zus.pl
https://zus.ezamawiajacy.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Postnummer: 2417
Landsdel (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxembourg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Denne organisations roller: 
TED eSender

10. Ændring

Udgave af den foregående bekendtgørelse, der skal ændres
: 
465750-2026
Hovedårsagen til ændringen
: 
Ajourførte oplysninger
Beskrivelse
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert w pkt "5.1.12".

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 438a770b-d5f0-442f-a93a-0c442bfaeaac  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 21/07/2026 12:29:46 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
Bekendtgørelsens officielle sprog: polsk
Bekendtgørelsesnummer: 506990-2026
EUT-S-nummer: 139/2026
Offentliggørelsesdato: 22/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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